Alma Rosa Flores Fernández

	Personal information
	Address:
	Prol. Abasolo #50, Tepepan, México, D.F. 14648, MÉXICO

	
	Home:
	+52 (55) 5676 4578

	
	Mobile:
	+52 (55) 1755 8978

	
	Fax:
	+52 (55) 5641 5406

	
	E-mail:
	floresalma@yahoo.com   floresalma@gmail.com

	
	· Computer skills: TRADOS 7.1, MultiTerm iX, SDLX, Wordfast  

· Language skills: English, French
· Proofreading skills: have worked on several publications as proofreader

	Education
	August 1999 - 2003
                    Universidad Intercontinental                                         Mexico City

BA in Translation  
· BA with honors in translation with the theses  “Wordplay in Salman Rushdie’s The Moor’s Last Sigh”
· Edition and writing of the Informative Bulletin of the X, XI and XII International Literary Translators Meetings 

	
	December 2005                     Universidad Intercontinental                                                  Mexico  City

Master in Higher Education
· Courses finished, working on dissertation
· My project involves research on the didactics of translation

	
	October 2005- to present         Centro de Estudios Traductológicos                                    Mexico City

· Currently attending the Spanish-English Legal Translation course

	
	September 2001     Instituto de Investigaciones Biomédicas, UNAM                                  Mexico City
· “Translating Scientific Articles from Spanish into English”

	
	September 1997     Centro de Servicios de Lingüística Aplicada, SC                                  Mexico City

· Legal translation course

	
	1980- 1981                               Goethe Institute                                                                      Mexico City
· Advanced German course

	 
	1983-1984             Universidad Nacional Autónoma de México 
                                   Mexico City

Civil engineering
· Completed the first three semesters of civil engineering 

	Membership and Certification
	October 2004           American Translators Association                                                           USA

· English-Spanish Certified Translator 

· ATA Member since October 2004
November 2006           Organización Mexicana de Traductores                                               Mexico

	Work experience
	December 2006 – to present
                Gracor Language Services                                           USA

Freelance translator
· Translation of math textbooks for Texas

	
	February 2006 – to present
                Detroit Translation Bureau                                     USA

Freelance translator
· Translation of training manuals

	
	February 2006 – to present
                Elanex  
                                                                  Australia

Freelance translator
· Translation of medical devices manuals

	
	January 2006 – to present
               Capital Group International
                                   USA

Freelance translator
· Translation of prospectuses, marketing, and account statements for customers

	
	September 2005 – to present
               Compass Languages  
                                    USA

Freelance translator
· Translation of newsletters and different types of technical documents

	
	May 2005 – to present                           Contextual Communications                                       USA

Freelance translator
· Translation of training, legal, financial, and general documents

	 
	November 2004 ± to present
               ALTANA Pharma      
                             Mexico City

Freelance translator
· Translation of HR documents

	
	June 2004 ± to present

Valeant Pharmaceuticals             
               Mexico City

Freelance translator
· Several technical translations (legal, pharmaceutical, clinical trials, HR) 

	
	June 2004 - to present
            Universidad Intercontinental                                    Mexico City

Teaching

· “Introduction to CAT Tools” worksho  to 7th semester students in the BA in Translation  Program

· Translation workshop for 4th and 8th semester students in the BA in Translation program

· Contact: Alejandro Yépez Silva   ayepez@uic.edu.mx 


	Work Experience
	January 2004 – to present

Laboratorios Grossman             
                 Mexico City

Freelance translator
· Several technical translations (legal, clinical trials, informed consents, business) 

	
	December 2003 – to present
               TransTeck International          
                  Mexico City 

Freelance translator
· Several technical translations (legal, pharmacy, engineering, business) 

	
	November 2003– to present
               Almi International   
                                 Lima, Peru

Freelance translator
· Technical translator and proofreader (legal, medicine, engineering, safety

	
	2003                                                               Kbn Medical                                                    Mexico City
Freelance translator
· Translation of operation manuals of X-Ray equipment (Shimadzu and Nihon Kohden).

	
	June-December 2001

ING Barings-Comercial América
                 Mexico City

Freelance translator
·  Translation of Human Resources, Safety, and Repatriation Manuals

	
	2001- 2004                                            ICN Farmacéutica                                            Mexico City 

Freelance translator
· Translation of quality assurance documents, monographs, and several texts on different drugs

	 
	2001                   Administradora Mexicana del Hipódromo, S. A. de C.V. 
               Mexico City 

Freelance translator
· Translation of construction contract and specifications for the Exhibition Centre

	 
	2001
                                             The Pasha Group
                         California, USA.
Freelance translator
· Translation of a series of documents including: fiscal and legal opinions, management reports, bidding documents, etc.

	 
	1999          Operadora de Centros de Esparcimiento, S.A. de C.V.                  Mexico City

Freelance translator
· Translation of different contracts for the renovation of Centro Vacacional Oaxtepec (Oaxtepec Vacation Center)

	 
	1998                                                    Bechtel de México, S.A.  
            Mexico City

Freelance translator
· Translation of various documents including internal letters, magazine articles, and contracts 

	
	1992-1999                                                   Grupo ICA 
                          Mexico City 

Freelance translator
· Translation of documents including: minutes of the Board of Directors meetings, legal opinions, fiscal opinions, operation manuals, service contracts, management reports, special committee reports, among others, for ICA, ICAVE, CALICA, VULICA, Fundación ICA, ICA-Fluor Daniel, Vulcan-ICA Shipping Company, ICA Minería y Puertos etc.
· Translation of a conference on Sustainable Development presented at the Summit for Sustainable Development held in Rio de Janeiro in 1998.
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(Prol. Abasolo #50, Tepepan, México, D.F. 14658, MÉXICO(
((55) 5676 4578(fax 56415406(mobile +52 (55) 17558978(floresalma@yahoo.com(

